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I. Introduction 

1. Au paragraphe 6 de sa resolution 2169 (2014), le Conseil de securite m’a prie 
de lui rendre compte tous les trois mois des progres accomplis par la Mission 
d’assistance des Nations Unies en Iraq (MANUI) dans 1’execution de toutes les 
taches dont elle est chargee. Le present rapport fait le point de la situation sur le 
plan politique et en matiere de securite, ainsi que des activites de l’ONU en Iraq 
depuis la publication de mon rapport en date du 11 juillet 2014 (S/2014/485). 

II. Resume de P evolution politique 

A. Evolution sur le plan interieur 

2. Depuis la presentation de mon precedent rapport, la menace posee par l’Etat 
islamique d’lraq et du Levant (EIIL) a continue de mettre en peril la stabilite et 
1’evolution politique du pays. Cela etant, la formation du nouveau Gouvernement et 
1’adoption de son programme ministeriel ont constitue un progres important sur la 
voie d’une amelioration de la stabilite en Iraq et ont ete saluees par l’ensemble de la 
communaute internationale. Les partenaires regionaux et internationaux ont renforce 
leur soutien a l’lraq dans sa lutte contre l’EIIL. L’Etat islamique et les factions 
armees qui lui sont associees continuent cependant de controler de vastes pans du 
territoire dans l’ouest et le nord du pays, ou ils continuent de faire des victimes 
parmi la population civile, de provoquer des deplacements massifs de population et 
de perpetrer des violations systematiques des droits de 1’homme qui pourraient 
constituer des crimes de guerre ou des crimes contre l’humanite. 


B. Situation politique 

3. La periode consideree s’est caracterisee par une nouvelle phase de compromis 
politique et un renforcement du dialogue national. Apres la seance d’inauguration du 
nouveau Conseil des representants, le 1 er juillet, les blocs politiques ont mene durant 
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10 semaines d’intenses negociations sur la repartition du pouvoir et des postes 
ministeriels, qui ont abouti a la formation du nouveau Cabinet et a 1’adoption de son 
programme ministeriel la veille de l’echeance fixee par la Constitution au 
9 septembre. 

4. La premiere avancee dans la formation du nouveau Gouvernement a eu lieu le 
15 juillet, lorsque le Conseil des representants a elu Salim al-Jubouri (Coalition des 
forces nationales) President, Haider al-Abadi (Alliance nationale) Premier Vice- 
President et Aram Cheikh Mohammed (Alliance du Kurdistan) Deuxieme Vice- 
President. Le 24 juillet, le Conseil des representants a elu Fouad Massoum nouveau 
President de la Republique. 

5. Les disaccords sur la question de determiner quel est le bloc majoritaire au 
Parlement ont retarde la nomination d’un premier ministre et la formation d’un 
nouveau Conseil des ministres. Le 11 aout, Haider al-Abadi, qui avait auparavant 
ete elu Premier Vice-President, a ete designe par 1’Alliance nationale, le bloc 
majoritaire au Parlement, comme candidat au poste de premier ministre. Le meme 
jour, le President iraquien a officiellement charge al-Abadi de former le Conseil des 
ministres. Le 14 aout, le Premier Ministre sortant al-Maliki a annonce qu’il avait 
retire la petition qu’il avait soumise a la Cour federate supreme pour contester la 
nomination d’al-Abadi et a aussi indique qu’il apportait son soutien a celui-ci. Ce 
geste de derniere minute a permis d’assurer une transition pacifique du pouvoir en 
Iraq. 

6. Le 15 aout, le Premier Ministre designe al-Abadi a annonce les priorites qu’il 

s’est fixees, a savoir : le combat contre l’EIIL, la lutte contre la corruption et le 
reglement des questions en suspens entre les blocs politiques, qui ont paralyse le 
processus politique par le passe. Les discussions officielles sur la formation d’un 
cabinet ont debute le 18 aout. Les negociations ont porte sur 1’arret des frappes 
aeriennes et du pilonnage de zones civiles, le retrait des milices hors des villes, le 
renforcement des pouvoirs federaux de la region du Kurdistan iraquien, 
1’application de l’article 140 de la Constitution, le partage des recettes et 

1’exportation des hydrocarbures, et le financement des peshmergas par le 
Gouvernement federal. 

7. Le 22 aout, au lendemain d’une attaque contre une mosquee a Bani Wais 

(province de Diyala), dans laquelle plus d’une soixantaine de fideles ont ete tues et 
15 autres blesses, les blocs parlementaires, emmenes par le President du Parlement, 
ont provisoirement interrompu les pourparlers avec 1’Alliance nationale en attendant 
les resultats de l’enquete sur cette attaque. Apres l’arrestation de trois miliciens 
accuses d’avoir participe au massacre, le 26 aout, la Coalition des forces nationales 
a recommence a participer aux negociations sur la formation du gouvernement. Le 
meme jour, le President iraquien a appele a la tenue d’une conference de 

reconciliation nationale dans le cadre de laquelle « tous les responsables religieux, 
locaux et politiques devraient ceuvrer de concert pour poser les fondements d’une 
reelle reconciliation sur le terrain ». 

8. Le 8 septembre, le Gouvernement a ete forme et un nouveau cabinet a ete 

approuve. Les negociations ont offert la possibilite de repondre aux exigences 
contraires des blocs politiques, l’objectif etant de mettre en place un gouvernement 
fonde sur le consensus et ouvert a toutes les parties. L’Alliance du Kurdistan a 

approuve la formation du gouvernement d’al-Abadi et accepte d’y participer a 

condition que ses demandes soient satisfaites dans un delai de trois mois. Vingt-huit 
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postes ministeriels ont ete repartis entre 1’Alliance nationale, la Coalition des forces 
nationales et 1’Alliance du Kurdistan. Un poste a ete attribue a une femme et un 
autre a un membre de la communaute chretienne. Le Conseil des representants a 
aussi approuve le programme ministeriel propose par al-Abadi, qui met l’accent sur 
la mise en oeuvre de reformes pour remedier a certains problemes tels que la 
fragmentation politique selon les lignes de partage confessionnelles, la corruption, 
la restructuration des forces armees, et la reforme des institutions et de l’appareil 
judiciaire pour lutter contre la discrimination et les violations des droits de 
l’homme. 

9. Le Conseil des representants a aussi approuve la nomination de trois nouveaux 
vice-presidents : l’ancien Premier Ministre al-Maliki, l’ancien President du Conseil 
des representants Osama al-Nujaifi et l’ancien Premier Ministre Ayad Allawi. 
Hamam Hamoudi a ete elu pour remplacer al-Abadi comme Premier Vice-President 
du Conseil des representants. 

10. Quatre postes ministeriels (interieur, defense, tourisme et antiquites, et 
ressources en eau) etaient toujours vacants au moment de la formation du 
Gouvernement en raison de la poursuite des consultations entre les blocs politiques. 
Al-Abadi a indique qu’il assumerait a titre interimaire les deux portefeuilles 
ministeriels de la securite jusqu’a ce qu’ils soient pourvus. II a accorde aux blocs 
politiques une semaine supplementaire afin qu’ils parviennent a un accord sur leurs 
candidats respectifs pour les postes vacants. Mais, le 16 septembre, le Parlement a 
uniquement approuve la nomination d’un ministre de l’eau, tandis que les candidats 
proposes pour occuper les fonctions de Ministre de l’interieur, Ministre de la 
defense et Ministre du tourisme et des antiquites n’ont pas recueilli suffisamment de 
voix. Le vote parlementaire sur les postes restants a ete reporte afin de donner aux 
blocs parlementaires davantage de temps pour qu’ils s’entendent sur leurs candidats. 
La formation du Gouvernement s’est achevee le 18 octobre, le Parlement ayant 
approuve la nomination des Ministres de la defense et de l’interieur. Les ministres 
issus de 1’Alliance du Kurdistan ont aussi prete serment. 

11. Dans le cadre de son programme ministeriel, le Conseil des ministres a pris 
une mesure importante, le 9 septembre, en creant un fonds aux fins de la 
reconstruction des regions touchees par les conflits et les operations militaires. II a 
en outre decide de faciliter le retour des deplaces ainsi que de leur verser des 
indemnites, et d’elaborer un plan d’action national. 

12. Le 13 septembre, le Premier Ministre a annonce 1’arret des pilonnages et des 
bombardements aeriens contre les zones peuplees par des civils et a reaffirme qu’il 
etait determine a assurer la protection de la population civile. Cette decision a ete 
saluee par l’ensemble de la classe politique, meme si des craintes subsistent quant a 
sa mise en oeuvre effective. 

13. Les relations entre Bagdad et Erbil ont continue d’etre houleuses depuis la 
periode ayant precede le transfert de pouvoir du Gouvernement sortant au nouveau 
Gouvernement. Les 8 et 9 juillet, une serie d’accusations mutuelles entre le 
gouvernement regional du Kurdistan et le Gouvernement iraquien ont ete signalees 
par de nombreuses sources, a tel point que, le 10 septembre, les ministres kurdes ont 
arrete de sieger au Conseil des ministres jusqu’a la formation du nouveau 
Gouvernement. 


14-63291 


3/19 



S/2014/774 


14. Le 11 juillet, le gouvernement regional du Kurdistan a confirme que les forces 
peshmerga avaient pris le controle de la totalite des champs petroliferes situes a 
Kirkouk. Le 12 juillet, le Ministere federal du petrole a condamne cette mainmise et 
exige le retrait immediat des forces kurdes. Les differends entre Bagdad et Erbil ont 
aussi ete exacerbes par des rumeurs persistantes signalant la vente independante de 
petrole dans la region du Kurdistan iraquien et les poursuites judiciaires engagees en 
reponse par le Gouvernement federal. 

15. Le 23 juillet, le Parlement regional du Kurdistan a approuve une loi portant 
creation de la Haute Commission electorate independante pour la region du 
Kurdistan, qui sera chargee d’organiser les elections a l’avenir. Le 26 septembre, le 
President iraquien a rejete les speculations faisant etat d’une declaration 
d’independance imminente par le Kurdistan comme le donnaient a penser certaines 
declarations precedentes de representants kurdes, indiquant que les dirigeants 
kurdes avaient decide que la region du Kurdistan continuerait de faire partie de 
l’lraq. II a ajoute que l’annonce de la tenue d’un referendum en juillet avait ete faite 
en pleine periode de tensions entre les deux gouvernements a propos des recettes 
petrolieres. 

16. Pendant la formation du Gouvernement, on a evoque la possibility de trouver 
un compromis qui permettrait d’approuver le budget federal pour 2014. D’apres 
l’initiative proposee, le Gouvernement federal s’engagerait, dans les sept jours 
suivant l’approbation de sa formation par le Conseil des representants, a verser par 
tranches mensuelles l’enveloppe budgetaire totale allouee a la region du Kurdistan 
pour la periode allant du l er janvier au 31 aout 2014. De son cote, le gouvernement 
regional s’engagerait a exporter au moins 100 000 barils par jour de petrole extrait 
des gisements de la region du Kurdistan par 1’intermediate de la Societe nationale 
pour la commercialisation du petrole, dans les trois jours suivant 1’approbation du 
nouveau Gouvernement federal. Malheureusement, l’accord n’a jamais ete finalise. 

17. L’absence d’un budget federal pour 2014 10 mois apres le debut de l’exercice 
budgetaire a nui a l’economie iraquienne et a la mise en oeuvre de projets 
d’investissement. Le caractere imprevisible de la situation sur le plan de la securite 
a porte un rude coup aux exportations de petrole, les recettes n’ ay ant atteint que 
75 % des montants prevus pour les trois premiers trimestres de 2014. La baisse des 
prix des hydrocarbures a eu pour effet de reduire encore les recettes. 

18. Le 23 juillet, le Conseil des representants recemment elu a mis en place un 
comite parlementaire ad hoc des finances afin d’accelerer 1’approbation du projet de 
budget pour 2014. La premiere version preliminaire, en date du 18 aout, proposait 
de limiter le budget actuel aux estimations de recettes petrolieres revues a la baisse 
et de limiter les depenses aux operations courantes bees a la securite immediate et 
aux ressources necessaires pour les deplaces. 

C. Securite 

19. Durant la periode a l’examen, l’EIIL a continue de controler de vastes regions 
du pays. La situation sur le plan de la securite est demeuree extremement instable, 
les combats entre l’EIIL et les factions armees qui lui associees, d’une part, et les 
forces de securite iraquiennes et les forces peshmerga, de 1’autre, se poursuivant. 
Entre le 2 et le 7 aout, les combattants de l’Etat islamique ont lance une nouvelle 
vague d’attaques contre les regions tenues par les Kurdes et se sont empares de 
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plusieurs villes et villages dans les districts d’Hamdaniya, Mossoul, Sinjar, Chekan, 
Tell Afar et Tell Kaif (province de Ninive) et, pour un temps, de la ville de Gwer 
dans le district de Makhmour (province d’Erbil), apres le retrait des forces 
peshmerga kurdes de cette ville. Ces attaques ont provoque le deplacement 
d’environ 200 000 personnes, notamment des membres des minorites yezidi, 
chretienne et shabak, qui ont fui par crainte de genocide. Certains sites strategiques 
importants, tels que le poste frontiere syro-iraquien a Rabiya et le barrage de 
Mossoul a la delimitation entre les provinces de Ninive et Dahouk, sont aussi 
tombes aux mains de l’EIIL, mais ont ete repris par les forces peshmerga, avec 
l’aide des frappes aeriennes menees par les Etats-Unis. Entre le 5 et le 12 octobre, 
l’Etat islamique a realise de nouvelles avancees en prenant le controle du centre de 
la ville de Hit, ainsi que de plusieurs villages dans le district occidental de Hit 
(province d’Anbar). Le 11 octobre, le Conseil provincial d’Anbar a prie le 
Gouvernement iraquien de demander a la coalition de deployer des forces terrestres 
pour aider a combattre l’EIIL. 

20. Les combats intenses entre les forces de securite iraquiennes et l’EIIL et les 
factions armees qui lui sont associees se sont aussi poursuivis dans les provinces de 
Diyala et Salah el-Din. Au moment de l’etablissement du rapport, 30 kilometres 
seulement separaient les regions tenues par les insurges dans les deux provinces, 
qui, si elles etaient prises, permettraient un encerclement total de Bagdad par le 
nord. L’Etat islamique s’est empare de quelques secteurs dans le sous-district de 
Mansouriye, alors que de feroces combats entre l’EIIL et les forces peshmerga pour 
prendre le controle de Jalawla se sont poursuivis durant la periode consideree, la 
ville changeant de mains a plusieurs occasions. Pendant ce temps, la situation a 
Dhoulouiya (province meridionale de Salah el-Din) reste dramatique. Cette ville 
d’importance strategique, situee sur le fleuve du Tigre, se trouve sous le feu 
constant des attaques de l’Etat islamique depuis la mi-juin, qui ont fait de 
nombreuses victimes civiles, un nombre limite de combattants issus des tribus 
locales resistant a ces attaques. Les forces de securite iraquiennes ont ete deployees 
dans la region le 3 septembre mais ne sont toujours pas parvenues a en deloger 
l’EIIL. 

21. Durant la periode a l’examen, les provinces occidentales sont largement 
demeurees sous le controle de l’EIIL et des factions armees qui lui sont associees. 
L’Etat islamique a continue de consolider ses positions dans les regions qu’il a 
conquises, notamment a Mossoul. Les districts d’Ana, Al-Qaim, Hit, Falluja, Routa 
et une grande partie des districts d’Haditha et Ramadi (province d’Anbar), sont 
toujours aux mains de l’EIIL et des factions armees qui lui sont associees, les 
combattants progouvernementaux et les forces de securite iraquiennes ne controlant 
plus que de minuscules poches de territoire dans les districts de Ramadi et Haditha. 
Les operations des forces de securite iraquiennes et des combattants issus des tribus 
locales visent en particulier a defendre le barrage de Haditha qui revet une 
importance strategique, ainsi que les environs de Ramadi, Abu Ghraib et 
Yousoufiya, pres de Bagdad. 

22. L’EIIL a aussi etendu ses activites illegales generatrices de revenus en 
s’emparant des ressources lucratives nationales, notamment de plusieurs gisements 
de petrole, d’oleoducs et d’infrastructures petrolieres, comme le champ petrolier et 
gazeux d’Ajil (province de Salah-el-Din). La MANUI a ete informee qu’il existait 
un vaste trafic de petrole vole des oleoducs et des reservoirs dans les regions 
controlees par l’EIIL. Ces recettes viennent s’ajouter a celles d’autres activites 
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illegales, telles que 1’extorsion des entreprises et des particuliers, la vente 
d’antiquites volees et les demandes de ranfon a la suite d’enlevements. 

23. La menace croissante que represente l’EIIL, combinee a la volonte des partis 
politiques iraquiens de former un gouvernement d’union nationale, a renforce la 
cooperation et la coordination entre les forces de securite iraquiennes, les 
peshmergas, les tribus locales et les groupes armes dans leur lutte commune contre 
l’Etat islamique. Le Premier Ministre iraquien a egalement annonce son intention de 
renforcer la mobilisation de la population locale dans le domaine de la securite en 
creant notamment une garde nationale composee de benevoles originaires de toutes 
les provinces. Les parlementaires redigent actuellement les textes necessaires a la 
creation d’un tel dispositif. 

24. A la demande du Gouvernement iraquien, le 8 aout, les Etats-Unis ont 
commence une campagne de frappes aeriennes, a laquelle se sont joints d’autres 
partenaires de la coalition en septembre et octobre contre des positions de l’EIIL. 
Plusieurs pays ont aussi apporte une assistance militaire a l’lraq en detachant des 
conseillers et en envoyant du materiel. Grace a cette action combinee, a savoir les 
raids aeriens cibles et le renforcement de la cooperation entre les forces de securite 
iraquiennes et les forces peshmerga, l’Etat a repris le controle de certaines zones, y 
compris le champ petrolifere de Ain Zalah pres de Zummar (district de Sinjar), le 
7 aout, et le barrage de Mossoul, le 8 aout. Le 31 aout, les forces de securite 
iraquiennes, epaulees par les frappes aeriennes menees par les Etats-Unis et par des 
combattants benevoles, sont parvenues a mettre fin au siege par l’EIIL de la ville 
d’Amerli, peuplee en majorite de Turkmenes, dans la province septentrionale de 
Salah al-Din. Depuis le 7 septembre, les Etats-Unis ont lance des raids aeriens 
contre des positions de l’Etat islamique autour du barrage d’Haditha, qui revet une 
importance strategique, pour aider les forces gouvernementales a maintenir leur 
controle sur la region. 

D. Evolution de la situation aux niveaux regional 
et international 

25. La deterioration des conditions de securite en Iraq a eu des repercussions dans 
les pays voisins, sur les territoires desquels l’EIIL a declare qu’il avait l’intention 
d’etendre ses activites. L’intensification des operations menees par l’Etat islamique 
le long de la frontiere iraquienne a amene plusieurs pays a renforcer leurs mesures 
de securite. A la suite de l’offensive lancee en juillet par l’EIIL dans les plaines de 
Sinjar et Ninive, des combattants kurdes venant d’lran (Republique islamique d’), 
de Republique arabe syrienne et de Turquie ont rejoint la region du Kurdistan 
iraquien, ainsi que les provinces de Ninive et Kirkouk, pour apporter un soutien aux 
peshmergas. Sur une note positive, le 20 septembre, l’Etat islamique a libere 
49 membres du personnel du consulat de Turquie a Mossoul, qu’il retenait en otages 
depuis le 11 juin. 

26. La formation du nouveau Gouvernement a ete unanimement saluee par les 
pays voisins de l’lraq. Dans son programme ministeriel, le nouveau Gouvernement 
insiste sur le fait que son pays souhaite renforcer sa position et son influence au sein 
de la communaute internationale et ameliorer ses relations bilaterales avec les pays 
de la region. Le programme prevoit notamment la constitution d’un front 
international pour lutter contre le terrorisme en Iraq, le reglement des divergences 
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actuelles avec l’lran (Republique islamique d’), la Republique arabe syrienne et la 
Turquie a propos des ressources en eau, et un renforcement de la representation 
diplomatique. Le 11 septembre, lors de son premier voyage officiel en qualite de 
Ministre iraquien des affaires etrangeres, Ibrahim al-Jaafari s’est rendu en Arabie 
saoudite. Apres sa visite, il a ete annonce que le Royaume avait decide de rouvrir 
son ambassade a Bagdad. 

27. La Republique islamique d’lran a aussi exprime son soutien au nouveau 
Gouvernement iraquien et souligne que l’lran attachait une grande importance a 
l’integrite territoriale, a 1’unite nationale, au developpement et a la securite de 
l’lraq. Le 10 juillet, l’lran a ferme le poste frontiere de Parviz Khan (province de 
Kermanshah) aux camions transportant du petrole en provenance de l’lraq, a la suite 
de menaces qui auraient ete proferees contre des transporteurs et d’autres 
ressortissants iraniens en Iraq. Le chef supreme, l’ayatollah Ali Khomeiny, et le 
President de la Republique islamique d’lran, Hassan Rouhani, ont indique que leur 
pays etait determine a appuyer l’lraq dans sa lutte contre le terrorisme, si ce pays en 
faisait la demande. Lorsqu’il s’est rendu en Iraq du 24 au 26 aout, le Ministre 
iranien des affaires etrangeres, Mohammad Javad Zarif, s’est entretenu avec le 
Premier Ministre designe iraquien al-Abadi et des representants du gouvernement 
regional du Kurdistan et a offert le soutien sans reserve de son pays dans la lutte 
contre l’EIIL. Les responsables de l’Etat iranien se sont engages a aider a assurer la 
protection des lieux saints a Karbala et Najaf. Teheran a aussi confirme qu’il 
dispensait des conseils a l’lraq par l’intermediaire de ses conseillers militaires. Le 
Gouvernement iraquien et le gouvernement regional du Kurdistan ont remercie la 
Republique islamique d’lran de son aide. 

28. En reponse aux demandes du Gouvernement iraquien et du gouvernement 
regional du Kurdistan, plusieurs pays ont fourni une aide militaire en envoyant des 
conseillers et du materiel, et ont apporte une assistance pour les activites de 
surveillance et la collecte de donnees. Une assistance humanitaire d’urgence 
(installation de camps, largage de fournitures et mise en place de ponts aeriens) a 
ete fournie aux deplaces dans les regions touchees. 

29. Ces activites sont allees de pair avec une serie d’initiatives regionales et 
internationales. Lors de la reunion au sommet de l’Organisation du Traite de 
l’Atlantique Nord, tenue a Newport (Royaume-Uni) le 5 septembre, les discussions 
ont notamment porte sur la lutte contre l’EIIL et l’aide a apporter a l’lraq. Les 
ministres des affaires etrangeres du Conseil de la Ligue des Etats arabes, qui se sont 
reunis au Caire le 7 septembre, ont reaffirme qu’ils soutenaient les efforts deployes 
par l’lraq pour combattre l’Etat islamique. L’Arabie saoudite a organise une reunion 
a Djedda, le 11 septembre, entre les Etats-Unis, la Turquie et certains Etats du 
Moyen-Orient (les membres du Conseil de cooperation du Golfe, ainsi que l’Egypte, 
la Jordanie et le Liban) en vue de former une coalition pour lutter contre l’EIIL. A 
Tissue de la reunion, les participants ont adopte un communique dans lequel ils ont 
exprime leur volonte commune de lutter contre la menace que represente le 
terrorisme, notamment dans le cadre d’une campagne militaire coordonnee contre 
l’Etat islamique, s’il y a lieu. 

30. A la Conference internationale sur la paix et la securite en Iraq, organisee a 
Paris le 15 septembre, sous les auspices des Presidents de la France et de l’lraq, le 
President et le Ministre des affaires etrangeres iraquien ont remercie la communaute 
internationale de son soutien dans la lutte contre le terrorisme et ont demande que 
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l’assistance militaire se poursuive, y compris sous la forme de frappes aeriennes. 
Les participants ont invite la communaute internationale a renforcer son appui a la 
reconstruction et son aide humanitaire au Gouvernement iraquien, et ont remercie 
l’ONU pour le role qu’elle joue en facilitant la fourniture de cette aide. 

31. L’aide militaire et humanitaire apportee par la communaute internationale a ete 
saluee par le Gouvernement iraquien et le gouvernement regional du Kurdistan. A la 
Conference de Paris, le Ministre iraquien des affaires etrangeres a souligne qu’il 
fallait associer la Republique islamique d’lran a ces efforts. Le 15 septembre, le 
puissant dirigeant chiite, Moqtada al-Sadr, a publie une declaration mettant en garde 
contre le deployment de troupes terrestres internationales en Iraq, qu’il 
considererait comme une nouvelle occupation. Le 20 septembre, des milliers de 
personnes ont manifeste a Bagdad en signe de soutien a la position d’al-Sadr. Le 19 
septembre, dans un sermon, le grand ayatollah Ali al-Sistani a salue la coalition 
internationale contre l’EIIL et a par ailleurs invite les dirigeants politiques a 
preserver la souverainete nationale. 


III. Compte rendu des dernieres activites de la Mission 
d’assistance des Nations Unies pour l’lraq 
et de l’equipe de pays des Nations Unies 

A. Activites politiques 

32. Pendant la periode qui a precede la formation du Gouvernement, mon 
Representant special pour l’lraq a eu de nombreux contacts avec les responsables 
des groupes politiques en vue de favoriser la concertation sur 1’election des 
dirigeants nationaux et de plaider en faveur de la formation, dans le respect des 
delais prevus par la Constitution, d’un gouvernement d’ouverture, qui represente les 
interets de toutes les composantes de la societe iraquienne. II a propose a cette fin 
l’appui integral et les bons offices de la MANUI. 

33. Je me suis rendu en Iraq le 24 juillet et y ai rencontre les principaux dirigeants 
politiques et chefs religieux, y compris le President elu depuis peu, Fouad 
Massoum, le Premier Ministre de l’epoque, Nouri El-Maliki, le President du Conseil 
des representants, El-Joubouri, le President de la region du Kurdistan, Massoud 
Barzani, ainsi que d’autres dirigeants kurdes, et le grand ayatollah Ali Sistani, dans 
la ville de Najaf. J’ai fait part a tous mes interlocuteurs iraquiens de mon soutien au 
processus de formation, dans le respect des delais prevus dans la Constitution, d ’un 
gouvernement representatif se caracterisant par une veritable repartition des 
pouvoirs, ainsi que de ma solidarity avec tous les Iraquiens dans leur lutte contre le 
terrorisme. 

34. A la suite de l’election du President du Conseil des representants et du 
President iraquien, mon Representant special a continue a plaider en faveur de la 
nomination en temps voulu du prochain Premier Ministre, de la formation du 
Conseil des ministres et de l’adoption d’un programme ministeriel consacre aux 
questions urgentes auxquelles l’lraq faisait face. Dans le cadre de ces efforts de 
mobilisation et de communication, il s’est regulierement entretenu avec le President 
du Conseil des representants et le President iraquien, ainsi que les principaux 
candidats a la fonction de premier ministre, y compris M. El-Abadi et M. El-Maliki, 
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pour demander la formation rapide du gouvernement dans les delais prevus par la 
Constitution et une transition sans heurt du pouvoir. 

35. Mon Representant special s’est rendu le 19 juillet a Najaf, ou il a eu des 
entretiens avec le grand ayatollah Ali el-Sistani, l’ayatollah Mohamed el-Hakim, 
l’ayatollah Mohamed el-Yaqoubi et Sayed Moqtada el-Sadr, qui ont tous exprime 
leur appui a la constitution d’un gouvernement d’ouverture largement representatif, 
ainsi qu’au role joue par la Mission des Nations Unies en Iraq. II a egalement 
transmis au grand ayatollah El-Sistani une lettre dans laquelle je condamnais 
fermement les violations des droits de l’homme perpetrees contre des civils par 
l’Etat islamique d’lraq et du Levant (EIIL), les forces de securite iraquiennes et 
d’autres groupes armes et invitais Son Eminence a continuer a proner le refus du 
sectarisme et de la violence. 

36. Du fait du regain de tensions entre Bagdad et Erbil a propos de differends qui 
restaient a regler, la formation du gouvernement risquait de ne pas avoir lieu dans 
les delais prevus par la Constitution. Pendant la periode qui a precede le vote de 
confiance du gouvernement, mon Representant special est intervenu entre les deux 
parties pour les aider a surmonter leurs divergences de vues. Le 8 septembre, il s’est 
entretenu a Souleimaniyeh avec les dirigeants de tous les partis politiques kurdes, 
les invitant a se joindre au gouvernement de M. El-Abadi. A la suite de cette visite, 
M. El-Abadi s’est engage publiquement a repondre aux preoccupations du 
gouvernement regional du Kurdistan, ce qui a permis a 1’Alliance du Kurdistan de 
revenir au Parlement. Mon Representant special a egalement eu de longs echanges 
avec les dirigeants politiques sunnites, dont l’actuel et l’ancien President du Conseil 
des representants et le Vice-Premier Ministre, Saleh el-Moutlaq, au cours desquels il 
a vivement prie leurs formations politiques respectives de se joindre au 
gouvernement qu’il etait prevu de constituer. Alors que les Ministres kurdes 
n’avaient pas encore pris leurs fonctions, le 12 octobre, mon Representant special a 
rencontre les dirigeants de la region du Kurdistan et leur a instamment demande 
d’occuper sans retard la place qui leur revenait au sein du Gouvernement et de 
debattre de leurs divergences de vues au Conseil des Ministres. Le 16 octobre, le 
Premier Ministre, M. El-Abadi, a fait savoir a mon Representant Special que les 
Ministres kurdes, ainsi que les Ministres de la defense, de l’interieur et du tourisme, 
preteraient serment le 18 octobre. 

37. Mon Representant special a egalement vivement incite les responsables des 
formations politiques a plaider en faveur de la representation des femmes et des 
minorites au sein du nouveau gouvernement et a publie a cette fin deux 
communiques de presse en septembre. Malgre ses efforts et la volonte du Premier 
Ministre de voir nommes au sein de son gouvernement davantage de femmes et de 
representants de minorites, seuls une femme et un Chretien occupent un poste de 
ministre. 

38. Mon Representant special a egalement continue a plaider aupres des dirigeants 
politiques iraquiens pour que des progres soient realises en ce qui concerne la lutte 
contre la violence et le terrorisme, les solutions a apporter a la detresse des 
personnes deplacees dans leur propre pays et la promotion de la reconciliation, de la 
cohesion sociale, de la gouvernance democratique et de l’etat de droit. 

39. A la suite de la prise du district de Sinjar, le 3 aout, mon Representant special 
adjoint aux affaires politiques a rencontre le President et le Vice-Premier Ministre 
iraquiens pour determiner comment apporter une aide humanitaire d’urgence a la 
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population des zones controlees par l’Etat islamique d’lraq et du Levant. II s’est 
egalement entretenu avec des membres yezidis du Parlement, ainsi qu’avec des 
chefs religieux et communautaires. II a en outre rencontre des diplomates, afin de 
les inciter a preter assistance a la lutte contre l’EIIL et a la protection de la 
population civile. 

40. En aout, mon Representant special adjoint aux affaires politiques a effectue 
deux visites officielles dans la region du Kurdistan pour s’entretenir de 1’assistance 
apportee par les Nations Unies et des moyens de prendre en charge rapidement et 
efficacement l’afflux de personnes deplacees dans la region. II a egalement assiste a 
la reunion du Comite des interventions d’urgence du gouvernement regional du 
Kurdistan pour y debattre des activites humanitaires des Nations Unies. 

41. Le 15 aout, mon Representant special a presente au Conseil des affaires 
etrangeres de 1’Union europeenne, a Bruxelles, un compte rendu de la situation en 
Iraq, au cours duquel le Conseil a reaffirme son vif attachement a l’unite, la 
souverainete et l’integrite territoriale de l’lraq, s’est engage a intensifier l’appui 
apporte par 1’Union europeenne sur le plan humanitaire, a accueilli avec satisfaction 
les efforts deployes par les Etats Membres en vue de soutenir la lutte de l’lraq 
contre le terrorisme et a reaffirme son ferme appui au role joue par les Nations 
Unies en Iraq. 

42. En septembre, mon Representant special s’est entretenu avec le Ministre 
iranien des affaires etrangeres et s’est rendu au Qatar et dans les Emirats arabes unis 
pour evoquer la necessite d’un dialogue politique durable en Iraq, ainsi que d’une 
approche regionale globale qui permette de remedier a la menace que l’Etat 
islamique d’lraq et du Levant constitue pour l’lraq et la region. 

43. Le 15 septembre, mon Representant special a assiste en mon nom a la 
Conference internationale sur la paix et la securite en Iraq tenue a Paris. Le 
21 septembre, il a presente un compte rendu au Conseil de securite et souligne que 
le nouveau Gouvernement iraquien aurait besoin de l’appui de la communaute 
internationale pour retablir la securite dans une grande partie du pays. 

B. Droits de Phomme : faits nouveaux et activites 

44. Le conflit arme qui oppose les forces de securite iraquiennes a l’Etat islamique 
d’lraq et du Levant a continue de faire de nombreuses victimes parmi la population 
civile iraquienne. Entre le 11 juillet et le 13 octobre 2014, au moins 3 677 civils ont 
ete tues et 5 816 blesses lors d’actes de violence armee et de terrorisme perpetres 
dans 1’ensemble du pays. Les gouvernorats les plus touches par la violence sont 
ceux de Bagdad, Ninive, Salah el-Din, Diyala, Kirkouk et Babil. 

45. La MANUI continue d’observer la situation des civils dans le cadre du conflit 
arme et du terrorisme et a etabli deux rapports accessibles au public sur la protection 
de la population civile. Le l er septembre, le Conseil des droits de l’homme a adopte 
la resolution S22/1, dans laquelle il a condamne les violations des droits de 
l’homme et les atteintes a ces droits perpetrees contre des civils par l’Etat islamique 
d’lraq et du Levant et les groupes armes associes et demande au Haut-Commissaire 
aux droits de l’homme de depecher en Iraq une mission chargee d’enqueter sur ces 
violations, afin que les responsables ne restent pas impunis et aient a repondre 
pleinement de leurs actes. 
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46. La MANUI a confirme que l’Etat islamique d’lraq et du Levant et les groupes 
armes associes avaient commis des violations systematiques et generalisees du droit 
international, notamment des attaques visant deliberement la population et 
l’infrastructure civiles, des executions et autres mises a mort ciblees de civils, des 
enlevements, des viols et d’autres formes de violence sexuelle et physique contre 
des femmes et des enfants, la destruction ou la desacralisation de lieux ayant une 
importance religieuse ou culturelle, le recrutement force d’enfants, la destruction 
gratuite et le pillage de biens et la privation de libertes et droits fondamentaux. Ces 
violences ont particulierement touche les membres des diverses communautes 
ethniques et religieuses iraquiennes, notamment les Turkmenes, les Shabaks, les 
chretiens, les Yezidis, les Sabeens, les Kakai, les Kurdes Faylis et les Arabes chiites, 
dont les droits fondamentaux sont deliberement et systematiquement violes par 
l’Etat islamique et les groupes armes associes. Bon nombre de ces attaques 
pourraient constituer des crimes de guerre et crimes contre l’humanite. 

47. Entre le 17 et le 20 juillet, des milliers de chretiens ont ete contraints de quitter 
Mossoul et d’autres regions du gouvernorat de Ninive a la suite de l’ultimatum que 
leur avait lance l’EIIL : ils devaient se convertir, s’acquitter du jiziye (un impot de 
protection), partir ou bien mourir. Dans le gouvernorat de Salah el-Din, la ville 
d’Amerli, peuplee de Turkmenes, qui avait ete assiegee par l’Etat islamique le 
12 juin, a subi le meme sort, les habitants etant menaces de mort par l’EIIL s’ils ne 
se convertissaient pas. Pendant la premiere semaine d’aout, des dizaines de milliers 
de civils ont fui leur domicile alors que l’EIIL poursuivait son avancee dans les 
districts de Sinjar et Tal Afar du gouvernorat de Ninive et s’attaquait deliberement 
aux communautes yezidies, turkmenes, shabak et chretiennes, entre autres. Le 
3 aout, l’EIIL a capture des Yezidis dans le village de Qiniyeh, dans le gouvernorat 
de Ninive, et a execute au moins 70 hommes. Le 15 aout, la MANUI a ete informee 
que l’EIIL avait tue jusqu’a 400 hommes dans le village yezidi de Kocho. 

48. Les violations des droits des femmes perpetrees par l’EIIL demeurent 
extremement preoccupantes. Des femmes et enfants de groupes minoritaires ont ete 
enleves et ont ete victimes de viol et d’autres formes degression physique et 
sexuelle et vendus comme esclaves. La MANUI a confirme les informations selon 
lesquelles jusqu’a 2 500 femmes et enfants avaient ete enleves par l’EIIL. De fortes 
craintes existent a leur sujet. L’EIIL a egalement attaque et tue des femmes qui 
jouaient un role de premier plan dans leur communaute et des militantes des droits 
de l’homme. Dans le gouvernorat de Ninive, au moins trois candidates aux elections 
du gouvernorat de 2013 et aux elections des representants du Conseil tenues en avril 
ont ete prises pour cibles et assassinees par l’EIIL. Le 22 septembre, une juriste et 
militante des droits de l’homme a ete tuee en public par l’EIIL apres avoir publie sur 
les reseaux sociaux des commentaires dans lesquels elle critiquait ce dernier. Le 
12 aout, mon Representant special pour l’lraq a publie avec mon Representant 
special charge de la question des violences sexuelles commises en periode de conflit 
une declaration commune condamnant les violences sexuelles commises selon 
certaines informations par l’EIIL contre des femmes et des adolescents des deux 
sexes appartenant a des minorites iraquiennes. 

49. Les civils qui vivent dans les zones controlees par l’EIIL continuent de subir 
de graves et systematiques violations de leurs droits fondamentaux, l’EIIL imposant 
des regies et des codes de conduite fondes sur sa propre interpretation de l’islam et 
infligeant souvent de lourdes peines en cas de transgression, y compris la peine de 
mort. Ces condamnations sont prononcees par des tribunaux de la charia que l’EIIL 
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a lui-meme constitues. Pendant la periode a l’examen, au moins cinq condamnations 
a mort ont ete executees dans le seul gouvernorat de Ninive. Les Arabes sunnites qui 
ont refuse de reconnaitre l’EIIL ou de se soumettre a ses regies ont egalement ete 
pris pour cibles. La ville de Dhoulouiya, dans le gouvernorat de Diyala, qui est 
majoritairement peuplee d’Arabes sunnites, fait l’objet d’attaques de l’EIIL depuis 
la mi-juin et ses habitants ont ete menaces de mort pour avoir resiste a l’ordre de 
capitulation lance par le groupe. 

50. Dans les zones controlees par l’EIIL, des lieux ayant une importance religieuse 
ou culturelle ont fait l’objet de saccages et de destruction gratuite. Le 3 aout, l’EIIL 
a detruit les mausolees chiites de Sayida Zainab et Saiyed Zakariya a Sinjar. Le 
23 juillet, il a fait exploser le mausolee sunnite de l’imam Yahya Abou el-Qasim a 
El-Shafa, a l’ouest de la ville de Mossoul. II a detruit le 24 juillet le tombeau et la 
mosquee du Prophete Jonah, un site historique et religieux sacre pour les 
musulmans et les chretiens, et, le 27 juillet, les tombeaux de cheikhs soufis, situes 
tous deux a Mossoul. Entre le 28 et le 31 aout, l’EIIL a bombarde quatre anciens 
mausolees kakai situes a Hamdaniya dans le gouvernorat de Ninive. La persecution 
systematique de communautes religieuses et minoritaires et la destruction de leur 
patrimoine culturel et religieux relevent d’une strategic deliberee de l’EIIL visant a 
eradiquer les groupes ethniques et religieux minoritaires des zones qu’il controle. Le 
17 juillet, l’Organisation des Nations Unies pour l’education, la science et la culture 
a organise d’urgence une reunion d’experts consacree a la preservation du 
patrimoine culturel iraquien et a etabli un plan d’intervention d’urgence. 

51. Les violations des droits de l’homme perpetrees par l’EIIL et les groupes 
armes associes ne concernent pas que les civils : des membres des forces de securite 
et des fonctionnaires ont egalement ete tues apres avoir ete fait prisonniers. Par 
exemple, le 16 juillet a Awenat, au sud de Tikrit, 42 soldats captures apres des 
affrontements entre les forces de securite iraquiennes et des groupes armes ont ete 
executes. A la suite du massacre presume d’environ 1 700 membres de l’armee 
iraquienne captures au camp Speicher, pres de Tikrit, les 11 et 12 juin, les families 
des hommes portes disparus ont organise plusieurs manifestations pour exiger des 
autorites iraquiennes qu’elles fassent la lumiere sur le sort de leurs proches. Le 
Gouvernement a annonce qu’une enquete criminelle avait ete ouverte pour etablir si 
la disparition de ces militaires etait en partie due a une eventuelle negligence de la 
part du Gouvernement ou de l’Armee. 

52. Les regions du pays qui ne sont pas directement touchees par le conflit arme 
demeurent cependant le theatre de violences. A Bagdad en particulier, des civils et 
des lieux publics ont ete deliberement pris pour cibles. L’attaque la plus meurtriere a 
ete perpetree le 22 juillet : un double attentat-suicide a la bombe a tue au moins 
29 civils et en a blesse 55. La decouverte de cadavres non identifies, generalement 
d’hommes executes, portant la trace de coups de feu a la tete et vraisemblablement 
tues par des groupes armes et milices non identifies, est en outre regulierement 
signalee. Leur nombre s’elevait a 117 dans la seule ville de Bagdad au cours de la 
periode a l’examen. 

53. Les frappes aeriennes et bombardements des forces de securite iraquiennes ont 
continue de faire de nombreuses victimes parmi la population civile. Deux des 
frappes aeriennes les plus meurtrieres ont fait respectivement 12 morts et 32 blesses 
a Mossoul le 16 juillet et cinq morts, dont un garfon de 14 ans, et sept blesses a 
Kirkouk, le 13 aout. 
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54. Le conflit arme et les actes de terrorisme continuent de nuire gravement aux 
enfants iraquiens. L’Equipe speciale pour la question du sort des enfants en temps 
de conflit arme, copresidee par la MANUI et le Fonds des Nations Unies pour 
l’enfance (UNICEF), a ete informee que 135 enfants avaient trouve la mort (dont au 
moins 22 filles et 45 gar 9 ons, le sexe des autres victimes n’etant pas precise) et 104 
avaient ete blesses (dont au moins 20 filles et 35 garfons) du debut juillet au 
15 septembre 2014, principalement du fait de bombardements aveugles et d’engins 
explosifs improvises. Le nombre de cas signales de recrutement d’enfants effectue 
par l’EIIL dans toutes les zones que ce groupe controle, ainsi que par les milices 
progouvernementales dans toutes les zones de conflit, a considerablement augmente. 

55. Au cours de la periode a l’examen, il est devenu de plus en plus dangereux 
d’exercer le metier de journaliste. Des actes de violence et des attaques visant 
deliberement des professionnels des medias et des organes de presse ont ete 
signales. Leyla Yildizhan, journaliste egalement connue sous le nom de Deniz Firat, 
a ete tuee le 8 aout et d’autres journalistes font l’objet de menaces de mort et 
d’autres formes de harcelement du fait de leurs activites professionnelles. 

56. Je demeure tres preoccupe par le mepris du droit a une procedure reguliere 
dont font preuve les forces de l’ordre, ainsi que par le non-respect par le systeme 
judiciaire des conditions necessaires a un proces equitable, en particulier pour ce qui 
est des personnes arretees et detenues en application de la loi antiterroriste (loi n° 13 
de 2005). 

57. L’lraq continue d’executer des condamnes a mort. Depuis le debut de l’annee 
2014, 60 personnes ont ete executees, dont quatre hommes condamnes le 16 juillet 
en application de la loi antiterroriste. Mes appels, ainsi que ceux du Haut- 
Commissaire aux droits de l’homme, en faveur d’un moratoire sur l’application de 
la peine de mort, conformement aux resolutions de l’Assemblee generate sur la 
question, n’ont a ce jour pas ete pris en compte par le Gouvernement. 

Camp Hurriya 

58. La MANUI continue de suivre la situation des residents du camp Hurriya, un 
site de transit temporaire, sur le plan humanitaire et des droits de l’homme et d’aider 
leurs representants et le Gouvernement iraquien a regler les problemes de gestion du 
camp. Au 18 septembre 2014, 3 160 occupants avaient ete enregistres aupres du 
Haut-Commissariat des Nations Unies pour les refugies et 2 733 continuaient de 
vivre dans le camp. 

59. L’ONU continue de rechercher des solutions durables pour les occupants sous 
la forme de reinstallations, de readmissions consulaires et d’admissions a titre 
humanitaire. Au 13 octobre, 395 personnes ont ete reinstallees hors d’lraq : 30 sont 
parties en Albanie selon une procedure independante; 123 se sont installees dans 
neuf pays dans le cadre d’une procedure consulaire; 212 ont beneficie d’une 
admission a titre humanitaire dans trois pays, et 30 ont ete reinstallees selon les 
procedures etablies dans cinq pays - le Danemark, la Finlande, la Norvege, le 
Royaume-Uni et la Suede. Sept personnes ont par ailleurs ete volontairement 
rapatriees en Republique islamique d’lran, avec l’aide du Comite international de la 
Croix-Rouge; 240 personnes ont recemment ete admises par le Gouvernement 
albanais a titre humanitaire et leur depart d’lraq est en cours de preparation. En 
outre, cinq residents du camp Hurriya ont ete acceptes dans trois pays et attendent 
de quitter l’lraq. Au total, 1 249 demandes de reinstallation, de readmission 


14-63291 


13/19 



S/2014/774 


consulaire ou d’admission a titre humanitaire effectuees aupres de 18 pays n’ont pas 
encore abouti. 

60. Ma Conseillere speciale pour la reinstallation hors d’lraq des residents du 
camp Hurriya, M me Jane Holl Lute, continue, en etroite coordination avec le Haut- 
Commissariat des Nations Unies pour les refugies, de rechercher avec de multiples 
parties prenantes des solutions de reinstallation pour les residents encore presents 
dans le camp. Au cours de la periode consideree, elle s’est rendue dans plusieurs 
capitales pour examiner avec des representants des gouvernements, d’organismes 
des Nations Unies et d’autres parties prenantes les solutions qui pourraient etre 
envisagees. 

C. Assistance humanitaire, reconstruction et developpement 

61. Le conflit arme a continue d’aggraver la situation humanitaire au cours de la 
periode a l’examen, plus de 1,8 million de citoyens Iraquiens ayant du quitter leur 
habitation depuis le debut de l’annee 2014. On estime a 600 000 le nombre de civils 
deplaces pendant le seul mois d’aout. Ces personnes deplacees dans leur propre 
pays sont actuellement reparties entre plus de 1 800 sites a travers l’lraq. D’apres 
les estimations, 850 000 d’entre elles se trouvent dans la region iraquienne du 
Kurdistan, le gouvernorat de Dohouk en comptant plus d’un demi-million. La region 
du Kurdistan accueille deja la majorite des 220 858 refugies syriens qui se trouvent 
en Iraq et sa capacite d’absorption maximale est done presque atteinte. Toujours 
d’apres les estimations, 760 000 personnes deplacees ont trouve refuge dans les 
regions centrales de l’lraq, ou de nombreuses zones controlees par l’EIIL sont 
difficiles d’acces, et 170 000 dans les gouvernorats du sud, notamment dans les 
villes de Najaf, Karbala et Basra. 

62. Compte tenu de l’ampleur et de la complexity de la crise humanitaire en Iraq, 
le 13 aout, l’ONU a releve au niveau maximal, e’est-a-dire au niveau 3, l’etat 
d’urgence humanitaire en Iraq et nomme un Coordonnateur adjoint de l’action 
humanitaire. La Secretaire generale adjointe aux affaires humanitaires et 
Coordonnatrice des secours d’urgence s’est rendue en Iraq du 11 au 15 septembre 
pour s’entretenir de l’etat d’urgence humanitaire et de la mobilisation des Nations 
Unies avec de hauts representants du Gouvernement iraquien et du gouvernement 
regional du Kurdistan, y compris les Presidents des deux gouvernements. Elle a 
egalement visite le camp Kenkha situe a Dohouk. 

63. Le Plan d’intervention strategique pour 2014-2015 a ete mis en place le 
23 octobre. II vise principalement les families deplacees, les communautes d’accueil 
et les personnes vivant dans les zones touchees par les conflits. II ne prend pas en 
compte le million de personnes deplacees par les precedents conflits qu’a connus 
l’lraq. II privilegie certaines zones en fonction d’analyses de vulnerability 
intersectorielle et notamment de la proportion de personnes en detresse. II porte sur 
une periode de deux ans et requiert un budget d’un montant total de 2,2 milliards de 
dollars. Les ressources necessaries a la mise en oeuvre de ce plan integrent des 
programmes deja finances par plusieurs donateurs, dont une contribution importante 
de l’Arabie saoudite. A ce jour, 835 millions de dollars ont ete re9us ou promis, 
dont 596 millions dans le cadre du Plan d’intervention strategique. Ces fonds ont 
permis aux partenaires humanitaires d’intensifier rapidement les operations de 
secours face a l’afflux massif et soudain de personnes deplacees et d’acquerir 
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certains des articles necessaires en hiver. Cependant, la situation de crise n’ayant 
cesse de s’aggraver depuis aout, les fonds disponibles ne suffisent plus a repondre a 
tous les besoins - loin s’en faut. 

64. Au cours de la periode a l’examen, l’UNICEF a apporte une assistance a 
600 000 personnes deplacees, principalement au moyen de programmes de 
distribution d’eau et d’assainissement. Le Haut-Commissariat des Nations Unies 
pour les refugies a fourni un appui a plus de 490 000 personnes deplacees a travers 
l’lraq, en leur apportant une aide essentielle en matiere d’abris et de vie 
quotidienne. Le Groupe de la protection dirige par le Haut-Commissariat a suivi la 
situation de 346 188 personnes reparties dans 1’ensemble de l’lraq afin de 
determiner leurs besoins et continue de mener une action de mobilisation et de 
fournir une assistance juridique, des services d’orientation et d’autres formes 
d’assistance ciblee. Depuis juillet, environ 30 000 families ont beneficie d’un suivi 
en matiere de protection et 7 500 families d’une assistance juridique. L’Organisation 
internationale pour les migrations a distribue des articles de premiere necessite a 
plus de 210 000 personnes deplacees. L’Organisation mondiale de la Sante (OMS) a 
donne des medicaments et des fournitures medicales a pres de 950 000 
beneficiaires, recrute 220 medecins et infirmiers et aide les services de sante de tous 
les gouvernorats a renforcer les systemes de surveillance des maladies. L’UNICEF 
et l’OMS ont apporte leur appui au Ministere de la sante dans le cadre d’une vaste 
campagne de vaccination contre la polio, qui a permis d’immuniser 3,75 millions 
d’enfants de moins de 5 ans. Le Programme alimentaire mondial (PAM) et 
l’Organisation des Nations Unies pour 1’alimentation et l’agriculture (FAO) ont 
distribue des produits alimentaires a plus de 986 000 personnes reparties dans 
l’ensemble du pays. Dans le gouvernorat de Dohouk, le PAM a continue a distribuer 
a plus de 100 000 personnes deux repas chauds par jour jusqu’a ce que des 
fourneaux soient mis a la disposition de la population en septembre. Le Programme 
des Nations Unies pour le developpement (PNUD) a fait creuser des puits pour 
approvisionner en eau un millier de personnes dans le nouveau camp de Dawoodia 
et a apporte une assistance juridique aux refugies et personnes deplacees. II a 
egalement aide les autorites locales a continuer a fournir des services de sante et 
d’assainissement dans 100 etablissements scolaires et au sein des communautes 
d’accueil. Le Fonds des Nations Unies pour la population (FNUAP) a deploye 
50 infirmieres et sages-femmes a Dohouk, pour fournir des services de sante 
procreative a 2 350 femmes deplacees. Le Bureau des Nations Unies pour les 
services d’appui aux projets (UNOPS) a distribue, egalement dans cette ville, des 
lampes solaires a 400 families deplacees et coopere avec le Gouvernement en vue 
d’installer des lampadaires fonctionnant a l’energie solaire et des systemes 
photovoltaiques independants des reseaux electriques dans les centres de sante, les 
centres communautaires, les etablissements scolaires et les postes de police et 
casernes de pompiers des communautes d’accueil. Le Haut-Commissariat a apporte 
une aide financiere ponctuelle distribuee en especes a une dizaine de milliers de 
families du centre et du sud de l’lraq. 

65. Les communautes d’accueil de l’ensemble du pays font face a des difficultes 
croissantes, car l’afflux continuel de personnes deplacees a engendre une situation 
de crise en matiere d’habitat, qui a egalement des repercussions sur le secteur de 
l’education. Parce que 2 000 etablissements scolaires abritent des personnes 
deplacees a travers le pays, le debut de l’annee scolaire a deja ete reporte jusqu’au 
22 octobre. En creant le groupe charge de la gestion et de la coordination des camps 
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a la fin du mois d’aout, le Haut-Commissariat des Nations Unies pour les refugies et 
d’autres organismes ont aide les autorites gouvernementales a etablir cinq camps, 
sur les 36 qu’il est prevu d’ouvrir dans le pays pour accueillir environ 
300 000 personnes deplacees. A mesure que l’hiver approche, l’equipe de pays des 
Nations Unies chargee de l’action humanitaire a commence a adapter ses 
programmes a la saison hivernale de fa9on a installer les tentes familiales sur des 
dalles de beton et a fournir aux personnes deplacees des lots d’isolation thermique 
pour les tentes, des vetements d’hiver et des chauffe-eau solaires. 

66. Pour mieux repondre aux besoins de 1’intervention humanitaire relevant de la 
problematique hommes-femmes, un conseiller special a ete deploye debut septembre 
en Iraq pour apporter un appui a l’integration de cette problematique. A Erbil, 
l’Entite des Nations Unies pour l’egalite des sexes et l’autonomisation de la femme 
a fourni un appui psychosocial et a permis a des femmes deplacees d’acquerir des 
competences generatrices de revenus. 

67. Au cours de la periode a l’examen, la situation des 220 858 refugies syriens en 
Iraq n’a guere evolue. II demeure difficile d’acceder aux refugies syriens a Al- 
Qa’im car l’EIIL controle la frontiere entre la Republique arabe syrienne et l’lraq. 
Le 21 aout, le partenaire du PAM, Islamic Relief Worldwide, est parvenu a livrer 
1 200 colis alimentaires dans ce camp. Depuis juillet, plus de 6 000 Syriens sont 
rentres dans leur pays d’origine au point de passage frontalier de Peshkhabour. 

68. Ailleurs, dans le camp de Domiz, 100 000 refugies syriens ont beneficie du 
programme de bons du PAM, qui consiste a donner a tous les refugies enregistres 
31 dollars des Etats-Unis par mois et par personne. L’OIM a egalement poursuivi 
son projet de subsistance dans ce camp, tandis que le Haut-Commissariat pour les 
refugies a favorise l’emploi au moyen de l’enseignement de competences et ouvert 
un service de maternite en aout, ou une trentaine d’accouchements ont lieu par 
semaine. Egalement en aout, le PNUD a entrepris un programme de lutte contre la 
violence sexuelle et sexiste dans les camps de refugies syriens situes dans la region 
du Kurdistan. 

69. Au cours de la periode a l’examen, peu d’activites ont ete menees en faveur du 
developpement, du fait du processus de formation du gouvernement, du degre eleve 
d’insecurite qui a conduit au transfert a Erbil de la plus grande partie du personnel 
des Nations Unies et de l’ampleur considerable des operations humanitaires a 
mener. Le Ministere de la planification a cependant approuve la prorogation d’une 
vingtaine de projets en 2015. Le gouvernement regional du Kurdistan a verse 
5,6 millions de dollars (sur les 16 millions de dollars prevus) au Fonds d’affectation 
speciale pour le partenariat. En outre, l’equipe de pays des Nations Unies a, en 
coordination avec la MANUI, etabli des notes strategiques a 1’intention du nouveau 
Gouvernement, sur des questions telles que la gestion des finances publiques, la 
decentralisation et la distribution des recettes, la protection sociale, la 
diversification economique, la modernisation du secteur public, la loi sur les 
hydrocarbures, les risques de repercussions sur la cohesion sociale des changements 
demographiques dus au conflit et les solutions durables a apporter aux personnes 
deplacees a l’interieur de leur pays. 
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D. Securite et questions operationnelles 

70. Au cours de la periode a l’examen, la deterioration des conditions de securite a 
conduit l’ONU a prendre des mesures de prevention afin d’assurer la surete et la 
securite de son personnel, notamment en transferant dans d’autres lieux 
d’affectation situes en Iraq les fonctionnaires recrutes sur le plan international et 
national qui n’occupaient pas de poste essentiel, en limitant le nombre maximal de 
membres du personnel presents a Bagdad, en actualisant les plans d’evacuation du 
personnel essentiel reste dans la capitale et en fournissant rapidement des 
informations sur la securite et des services d’assistance a tous les membres du 
personnel. 

71. Malgre les efforts de 1’Organisation et mon intervention aupres du 
Gouvernement, il n’a pas ete possible de parvenir a un accord sur le statut de la 
MANUI, plus de 11 ans apres l’etablissement de la Mission. Cette absence d’accord 
continue de nuire gravement a l’efficacite des operations des Nations Unies en Iraq. 


IV. Observations 

72. Depuis mon precedent rapport, dans lequel je soulignais la gravite des 
problemes auxquels etait confronts l’lraq, la situation humanitaire et en matiere de 
securite dans le pays s’est encore deterioree et reste tres preoccupante. Je remercie 
le Conseil de securite d’avoir contribue a mobiliser un appui international pour 
l’lraq, ou seul un engagement global et la participation active des partenaires 
nationaux, regionaux et internationaux permettront d’eliminer la menace du 
terrorisme. J’exhorte la communaute internationale a renforcer et a accroitre le 
soutien qu’elle apporte au Gouvernement iraquien dans sa lutte contre le terrorisme, 
conformement au droit international, en accordant egalement la priorite a la 
protection de la population civile. 

73. Je suis particulierement encourage par la formation du nouveau Gouvernement 
iraquien, qui a fait la preuve de sa determination a regler des problemes qui 
perdurent depuis longtemps en mettant en place un processus politique ouvert a tous 
et en adoptant un programme complet de reformes. J’exhorte la communaute 
internationale a l’appuyer sans reserve, notamment s’agissant de l’application du 
consensus qui se dessine a l’echelle nationale au sujet du partage du pouvoir, du 
renforcement des institutions democratiques et du retablissement de la stabilite 
politique et en matiere de securite. Je demande par ailleurs aux pays de la region 
d’engager un dialogue constructif avec le nouveau Gouvernement en vue de faciliter 
l’integration plus poussee de l’lraq au sein de la region et de la communaute 
internationale. L’ONU continuera a faire tout son possible pour aider le 
Gouvernement et le peuple iraquiens a cet egard. 

74. Je me felicite des premieres mesures adoptees par le nouveau Gouvernement 
iraquien en faveur de la reconciliation nationale, de la reconstruction et de la mise 
en ceuvre de reformes sur les plans politique et de securite. Je me felicite tout 
particulierement de la decision du Premier Ministre de suspendre les frappes 
aeriennes contre des zones civiles et de son engagement a proteger les civils. 
J’exhorte les autorites iraquiennes a respecter pleinement cet engagement. Je me 
felicite egalement de la decision du Conseil des ministres de creer un fonds destine 
a financer la reconstruction des regions endommagees au cours des operations 
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militaires ainsi que des plans visant a indemniser les deplaces et a faciliter leur 
retour. La decision du Conseil des ministres de creer une garde nationale est 
egalement encourageante. Cela permettra aux acteurs federaux et locaux de 
participer ensemble et efficacement au maintien de la securite dans les differentes 
provinces et de faire face a toute menace. L’Organisation des Nations unies est prete 
a apporter son aide pour la mise en ceuvre de l’ensemble de ces importantes 
decisions. 

75. Je suis encourage par le net renforcement de la cooperation et de la 
coordination en matiere de securite entre le Gouvernement iraquien et le 
gouvernement regional du Kurdistan dans le cadre de leur lutte contre l’EIIL. Je me 
felicite de la determination du Premier Ministre iraquien a regler les differends 
budgetaires qui persistent entre son gouvernement et le gouvernement regional du 
Kurdistan. La question du partage des recettes et des depenses budgetaires doit etre 
reglee conformement a la Constitution et dans l’interet du peuple iraquien. Seul un 
engagement direct et constructif permettra de resoudre les differends entre Bagdad 
et Erbil. L’ONU continuera a faciliter ce processus. 

76. Je condamne energiquement les attentats terroristes et les violations des droits 
de l’homme que ne cessent de commettre l’EIIL et les groupes armes associes en 
Iraq. Je suis horrifie par les meurtres, les enlevements et les sequestrations, les viols 
et les tortures dont sont victimes les Iraquiens ainsi que par le recrutement et 
l’utilisation d’enfants par l’EIIL. L’EIIL a tout particulierement pris pour cible les 
communautes minoritaires et a mene une politique deliberee de nettoyage 
systematique des territoires tombes sous son controle. Certains de ces actes peuvent 
constituer des crimes de guerre et des crimes contre l’humanite. J’exhorte le 
Gouvernement iraquien et la communaute internationale a faire en sorte que tous les 
auteurs de ces actes soient traduits en justice. Toutes les parties, y compris l’EIIL, 
les groupes armes associes et les autres milices, doivent respecter les droits de 
l’homme et se conformer a toutes les obligations applicables en vertu du droit 
international humanitaire, y compris s’agissant de la protection de la population 
civile. 

77. Le developpement de la crise humanitaire en Iraq reste tres preoccupant. 
L’ONU a intensifie ses efforts dans tout le pays. Je demande au Gouvernement 
iraquien d’adopter une strategie nationale face a la situation des personnes 
deplacees et a retablir les services sociaux essentiels dans tout le pays. Le systeme 
des Nations Unies en Iraq est pret a fournir l’appui technique necessaire pour 
ameliorer la coordination et la fourniture de l’assistance humanitaire. J’aimerais 
remercier les Etats Membres qui ont fourni un appui genereux en faveur des efforts 
deployes sur le plan humanitaire par les Nations Unies en Iraq, ce qui a permis de 
sauver des milliers de vies. Je crains toutefois que les ressources financieres 
disponibles soient epuisees avant l’arrivee de l’hiver, et j’exhorte le Gouvernement 
iraquien ainsi que la communaute des donateurs a maintenir leur soutien. 

78. Les problemes que connait l’lraq ne seront pas regies par des moyens 
purement militaires. II convient de traiter en priorite les causes du mecontentement 
et de la violence et, a cet effet, de mettre en ceuvre un programme politique et 
socioeconomique qui reponde aux besoins de toutes les composantes de la societe 
iraquienne en promouvant l’etat de droit et le respect des droits de l’homme. Les 
communautes mecontentes, notamment celles qui se trouvent actuellement dans les 
zones de conflit, doivent etre ramenees au sein du processus democratique. 
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J’exhorte tous les groupes a renoncer a leurs revendications, a accepter la 
Constitution, a engager immediatement un dialogue veritable avec le Gouvernement 
iraquien en vue de la reconciliation politique et a se rassembler pour faire face au 
danger que representent le terrorisme et la violence de fa9on a creer un avenir 
meilleur pour tous les Iraquiens. La MANUI est prete a contribuer a ce processus 
conformement a son mandat. 

79. L’absence persistante d’un accord sur le statut de la Mission reste tres 
preoccupante. Je demande au Gouvernement iraquien de cooperer avec l’ONU et 
d’agir promptement en vue de finaliser un tel accord afin de permettre son entree en 
vigueur. Je souhaite par ailleurs que le Conseil de securite encourage le 
Gouvernement a regler cette question au plus tot. 

80. Enfin, je tiens a remercier mon Representant special, Nicolay Mladenov, ainsi 
que le personnel de l’Organisation des Nations Unies present en Iraq pour leurs 
efforts inlassables et le courage dont ils font souvent preuve. Ils continueront de 
fournir aide et assistance au nouveau Gouvernement et a 1’ensemble du peuple 
iraquiens. Je ne doute pas que les partenaires internationaux, notamment les 
membres du Conseil de securite et les pays voisins de l’lraq, maintiendront le 
soutien qu’ils apportent a mon Representant special pour l’execution de son mandat. 
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